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የሚኒስትሮች ምክር ቤት ዯንብ ቁጥር ፬፻፲፰/፪ሺ፲ 

የኢትዮጵያ የአፈር ሀብት ኢንስቲትዩትን ሇማቋቋም 
የወጣ የሚኒስትሮች ምክር ቤት ዯንብ 

 
ፈጣንና ዗ሇቂነት ያሇው የግብርና ምርትና 

ምርታማነትን በማሳዯግ በቤተሰብ ዯረጃ የምግብ 
ዋስትናን ሇማረጋገጥ፣ በአየር ንብረት ሇውጥ 
የሚከሰተውን አለታዊ ተጽዕኖ ሇመከሊከሌና ሇአረንጓዳ 
ኢኮኖሚ ሌማት ጉሌህ አስተዋፅዖ ሇማዴረግ ጤንነቱና 
ሇምነቱ የተጠበቀ አፈር በማስፈሇጉ፤  

 

የአፈር ሇምነትንና ጤንነት በ዗ሊቂነት 
ሇመጠበቅ ዓሇም አቀፍ ዯረጃውን የጠበቀ የመረጃ 
ሥርዓት መ዗ርጋት እንዱሁም ወቅታዊና ዜርዜር 
የአፈር ሀብት፣ ሇምነትና የመሬት ገጽታ መረጃ 
በማስፈሇጉ፤  

በተሇያዩ የግሌና የመንግስት ተቋማት የአፈር 
መረጃዎች የሚመነጩበት መንገዴ ወጥ እና የጥራት 
ዯረጃውን የጠበቀ እንዱሆን ማዴረግ በማስፈሇጉ፤  

 

ዱጂታሌ የአፈር ሀብት፣ ሇምነትና የመሬት 
ገጽታ መረጃ ምንጨታ፣ ትንተናና ካርታ ዜግጅት 
ስራዎችን በሚፈሇገው ጥራትና ፍጥነት ሇማከናወን 
ጠንካራ አገራዊ አቅም መገንባት በማስፈሇጉ፤  

 

዗መናዊ የጂኦስፓሻሌ ቴክኖልጂዎችን 
በመጠቀም በማሳ ዯረጃ የአፈር ሇምነት ምርመራ 
ውጤትን፣ የእጽዋት የንጥረ ነገር ፍሊጎትን እና ሥነ-

   

Council of Ministers Regulations No. 418/2017 

COUNCIL OF MINISTERS REGULATIONS 

TO PROVIDE FOR THE ESTABLISHMENT 

OF THE ETHIOPIAN SOIL RESOURCE 

INSTITUTE 
 

WHEREAS, it is found necessary to 

ensure healthy and fertile soil for enhancing 

agricultural production and productivity in a rapid 

and sustainable manner, for ensuring food security 

at household level, playing a key role in combating 

the negative impact of climate change and in 

building green economy;  

WHEREAS,it is found necessary to 

establish state-of-the-art information system with 

updated and detailed soil resource, fertility and 

landscape information for ensuring fertile and 

healthy soil in a sustainable manner; 

 

WHEREAS, it is found necessary to 

ensure that soil information to be generated by 

various private and governmental organization in 

harmonized manner and of high quality; 

WHEREAS, it is found necessary to build 

strong national capacity to organize soil resource, 

fertility and landscape information with analysis 

and mapping capacity with required international 

standards; 

WHEREAS, it is found necessary to make 

soil fertility improvement and soil management 

recommendations available and accessible to 

24th Year   No.1 
ADDIS ABABA 24

th 
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    ሃያ አራተኛ ዓመት ቁጥር ፩  
 አዱስ አበባ  ሕዲር ፲፭ ቀን ፪ሺ፲ ዓ.ም     
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ምህዲርን መሰረት ያዯረገ የአፈር ሇምነት ማሻሻያ 
ቴክኖልጂዎች አጠቃቀምና የአፈር አያያዜ ምክረ 
ሐሳቦችን ሇአርሶ/አርብቶ አዯሮች፣ ሇፖሉሲ 
አውጪዎችና ሇላልች ተጠቃሚዎች በሚፈሇገው 
አግባብ ተዯራሽ ማዴረግ በማስፈሇጉ፤ 

ከአፈር ጋር ተያያዥነት ያሊቸውን የግብርናና 
ገጠር ሌማት ፖሉሲና ስትራቴጂውን፣ የአሰራር 
ስርዓቶችንና ተያያዥ የህግ ማዕቀፎችን ውጤታማ 
አፈጻጸም ሇማረጋገጥ ጠንካራ ተቋም በማስፈሇጉ፣  

 

የሚኒስትሮች ምክር ቤት የኢትዮጵያ 
ፌዯራሊዊ ዱሞክራሲያዊ ሪፐብሉክ አስፈጻሚ አካሊትን 
ሥሌጣንና ተግባር ሇመወሰን በወጣው አዋጅ ቁጥር 
፱፻፲፮/፪ሺ፰ (በአዋጅ ቁጥር ፱፻፵፪/፪ሺ፰ እንዯተሻሻሇ)  
አንቀጽ ፭ እና ፴፰ መሰረት ይህንን ዯንብ አውጥቷሌ፡፡  

 

1. አጭር ርዕስ  

ይህ ዯንብ “የኢትዮጵያ የአፈር ሀብት ኢንስቲትዩት 
ማቋቋሚያ የሚኒስትሮች ምክር ቤት ዯንብ ቁጥር 
፬፻፲፰/ ፪ሺ፲” ተብል ሉጠቀስ ይችሊሌ፡፡  

2. ትርጓሜ  

በዙህ ዯንብ ውስጥ፦  
 

1/ “አፈር“ ማሇት የተፈረፈረና ጥምረት የላሇው 
የሚኔራሌ፣ የብስባሽ፣ የጋዜ፣ የፈሳሽና ስፍር 
ቁጥር የላሊቸው ዯቂቀ አካሊት ቅሌቅሌ የሆነ 
በሊይኛው የመሬት ክፍሌ የሚገኝ ሇእጽዋት 
እዴገት የሚጠቅም ተፈጥሯዊ አካሌ ነው፤  

2/ “የአፈር ሇምነት“ ማሇት አፈር የእጽዋት 
እዴገትንና ምርታማነትን ሇመዯገፍ የሚያስችለ 
ንጥረ ነገሮችንና ላልች ግብአቶችን (ውሀ፣ አየር፣ 
ዯቂቀ አካሊት ያሌተዚባ ኬሚካሊዊ ይ዗ትን) ይዝ 
የሚገኝበት ሁኔታ ነው፤ 

3/ “የአፈር ሀብት“ ማሇት በተሇያዩ የአፈር ዓይነቶች 
ውስጥ በሚገኙ አካሊት መጠን የሚገሇጽ 
የተፈጥሮ ሀብት ነው፤  

4/ “የአፈር መረጃ” ማሇት በቀጥታ ከመስክ 
የተሰበሰበ፣ ከተሇያዩ አካሊት እጅ የተገኘ ውርስ-
መረጃ ወይም ከሳተሊይት ምስሌ የመነጨ ጥሬ 
ወይም የተ዗ጋጀ የአፈር ሀብት/ሇምነት መረጃ 
ነው፤ 

 

 

farmers, pastoralists, and other users using state-of-

the-art geospatial technologies based on soil testing 

result at parcel level, crop requirement, and 

ecological zones; 

 

WHEREAS, it is found necessary to 

establish strong institution to ensure 

accomplishment of soil related agriculture and rural 

development policies, strategies, procedures and 

related  legal frameworks effectively; 

NOW, THEREFORE, this Regulation is 

issued by the Council of Ministers pursuant to 

Articles 5 and 38 of the Definition of Power and 

Duties of the Executive Organs of the Federal 

Democratic Republic of Ethiopia Proclamation No. 

916/2015(as amended by Proclamation No.942/2016) 

1. Short Title 

This Regulation may be cited as the “Ethiopian 

Soil Resource Institute Establishment Council of 

Ministers Regulation No.  418 /2017”. 
 

2. Definition 

In this Regulation: 

1/ “soil” means the unconsolidated mixture of 

mineral, organic matter, gases, liquid, and 

countless organisms on the immediate 

surface of the earth used to support plant 

growth; 
 
 

2/ “soil fertility” means the status of soil having 

optimum nutrients and other inputs (water, 

air, organisms, and balanced chemical 

content) to sustain plant growth and 

productivity; 

 

3/ “soil resource” means a natural resource and 

often characterized by amounts of materials 

existent in various soil types; 

 

4/ “soil data” means soil resource/fertility data 

either raw or processed that is directly 

collected from field, obtained from secondary 

sources or generated from satellite imagery; 

 

 

 

፱ሺ፱፻፵፮ 
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5/ “የአፈር ቅየሳ“ ማሇት ሳይንሳዊ አሰራርን ተከትል 
የሚከወን የአንዴ አካባቢ የአፈር ጥናት ሲሆን 
የተሇያዩ የአፈር ዓይነቶችን እንዯየባህሪያቸው 
መሇየትንና ስርጭታቸውን በካርታ ሊይ ማሳየትን 
ያካትታሌ፤  

6/ “የአፈር ምርመራ“ ማሇት በአፈር ውስጥ 
የሚገኙትን ሇእጽዋት ተስማሚ የሆኑ ንጥረ 
ነገሮች ክምችት ሇመገመትና የማዲበሪያ ፍሊጎት 
ምክረ ሐሳብ ሇመወሰን የሚከወን ተግባር ነው፤  

7/ “የአፈር ካርታ” ማሇት ከተሇያዩ ምንጮች 
የተገኙትን (ከመስክ፣ ከሳተሊይት ምስሌ፣ ከላልች 
አካሊት እጅ የተገኙ ውርስ መረጃዎችን) 
በማቀናጀት የተ዗ጋጀና የአፈር ዓይነት 
ስርጭትን፣ የአፈር ሇምነት ሁኔታንና የማዲበሪያ 
ፍሊጎትን የሚያሳይ ካርታ ነው፤  

8/ “ኢንፎርሜሽን” ማሇት ከማንኛውም ጥሬ መረጃ 
የሚመነጭ በፅሑፍ፣ በዴምፅ፣ በምስሌ፣ በካርታ 
ወይም በማንኛውም መሌኩ ተቀናብሮ የሚገኝ 
ሀብት ነው፤  

9/ “ጂኦስፓሻሌ ቴክኖልጂ” ማሇት የመሌክዏ ምዴር 
መረጃዎችን ሇመሰብሰብ፣ ሇመተንተን፣ ሇመተርጎም 
እና በካርታ ሇማሳየት ጥቅም ሊይ የሚውሌ 
የኢንፎርሜሽን ቴክኖልጂ ነው፤  

፲/ “ማዲበሪያ” ማሇት ሇእጽዋት እዴገት አስፈሊጊ 
የሆኑ ንጥረ ነገሮችን የያ዗ ማንኛውም በአፈር 
ውስጥ የሚጨመር የተፈጥሮ ወይም በፋብሪካ 
የተቀነባበረ ሰው ሰራሽ ግብአት ነው፤  

፲1/ “የመሬት ገፅታ“ ማሇት አንዴን የመሬት አካሌ 
ከላሊው የሚሇይ የተፈጥሮ ገፅታ ሲሆን በአንዴ 
ቦታ ሆነን በእይታ አዴማሳችን የምናየው 
የመሬት ክፍሌ ወይም ወሰን እና በሊዩ 
የያዚቸውን ተፈጥሮአዊ ነገሮች የሚያካትት ነው፤  

፲2/ “ሥርዓተ-ምህዲር” ማሇት ሕይወት ያሊቸው 
እና የላሊቸው ነገሮች ባሇማቋረጥ ሂዯት ውስጥ 
በመስተጋብር የሚኖሩበት የተፈጥሮ ሥርአት 
ነው፤  

፲3/ “አካባቢ” እና “ብክሇት” የሚለት ቃሊት እንዯ 
ቅዯም ተከተሊቸው በአካባቢ ብክሇት ቁጥጥር 
አዋጅ ቁጥር ፫፻/፲፱፻፺፭ አንቀጽ ፪ (፮) እና 
(፲፪) የተሰጠውን ትርጉም ይይዚለ፤  

 

 

5/ “soil survey” means a systematic study of the 

soil of an area including classification and 

mapping of the properties and the distribution 

of various soil units; 

 

6/ “soil test” means activity done to estimate the 

available concentrations of essential plant 

nutrients, in order to determine fertilizer 

recommendations; 

 

7/ “soil map” means a map prepared by 

integrating data from various sources (field, 

satellite imagery, legacy data); and showing 

the distribution of soil types, soil fertility 

status and fertilizer requirement of an area; 

 

8/ “information” means a resource generated 

from any raw data obtained in the form of 

text, audio, visual, map or orchestrated in any 

form; 

 

9/ “geospatial technology” means technologies 

used to collect, visualize, measure, analyze 

and interpret earth's features; 

 

10/ “fertilizer” means any organic or inorganic 

material of natural or synthetic origin that is 

added to a soil to supply plant nutrients 

essential for plant growth; 

 

11/ “landscape” means the natural features that 

distinguish one part of the earth's surface 

from another; and is the portion of land or 

territory visible in a single view, including all 

its natural characteristics; 

 

12/ “ecosystem” means a natural system in which 

living and non-living things are found 

interacting with each other in a dynamic 

process; 

 

13/ “environment” and “pollution” shall have the 

meanings assigned to them under Article 2(6) 

and (12) of the Environmental Pollution 

Control Proclamation No. 300/2002, 

respectively; 

 

 

፱ሺ፱፻፵፯ 
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፲4/ “ክሌሌ” ማሇት በኢትዮጵያ ፌዯራሊዊ 
ዳሞክራሲያዊ ሪፐብሉክ ሕገ መንግሥት አንቀጽ 
፵፯(፩) የተመሇከተው ማንኛውም ክሌሌ ሲሆን 
የአዱስ አበባና የዴሬዲዋ ከተሞች አስተዲዯርንም 
ይጨምራሌ፤  

፲5/ “ሚኒስቴር” ማሇት የእርሻና የተፈጥሮ ሀብት 
ሚኒስቴር ነው፤ 

፲6/ “ሰው” ማሇት የተፈጥሮ ሰው ወይም በሕግ 
የሰውነት መብት የተሰጠው አካሌ ነው፤  

፲7/ ማንኛውም በወንዴ ጾታ የተገሇጸው የሴትንም 
ይጨምራሌ፡፡ 

3. መቋቋም  

1/ የኢትዮጵያ የአፈር ሀብት ኢንስቲትዩት (ከዙህ 
በኋሊ ኢንስቲትዩት) እየተባሇ የሚጠራ የሕግ 
ሰውነት ያሇው ራሱን የቻሇ የፌዯራሌ መንግስት 
መሥሪያ ቤት በዙህ ዯንብ ተቋቁሟሌ፡፡  

 

2/ የኢንሲቲትዩቱ ተጠሪነት ሇሚኒስቴሩ ይሆናሌ፡፡  
 

4. ዋና መሥሪያ ቤት  

የኢንሲቲትዩቱ ዋና መሥሪያ ቤት አዱስ አበባ ሆኖ 
እንዯ አስፈሊጊነቱ በማናቸውም ሥፍራ ቅርንጫፍ 
ሉኖረው ይችሊሌ፡፡  
 

5. ዓሊማ  

ኢንሲቲትዩቱ የሚከተለት ዋና ዋና ዓሊማዎች 
ይኖሩታሌ፦ 

1/ ዓሇም አቀፍ ዯረጃውን የጠበቀ ዗መናዊ የአፈር 
መረጃ ሥርዓት በመገንባት እና በ዗ርፉ አገራዊ 
አቅምን በማሳዯግ የአፈር ጤንነትና ሇምነትን 
ማሻሻሌ፤  

2/ የአፈር ሀብትና የመሬት ገፅታ መረጃ እንዱሁም 
የአፈር ሇምነት ሁኔታና የማዲበሪያ ፍሊጎት 
ምክረ ሐሳብ ካርታ/መጽሐፈ-ካርታ በሚፈሇገው 
መጠን፣ ጥራትና ጊዛ አ዗ጋጅቶ የተሇያዩ 
የመገናኛ ዗ዳዎችን በመጠቀም ሇተጠቃሚዎች 
ማቅረብ፤  

3/ የአፈር ምርመራ ሊቦራቶሪዎችን አቅም 
በመገንባት ዓሇም አቀፍ የብቃት ዯረጃ 
እንዱያሟለ ማዴረግ፤  

 

 

14/ “Region” means any state referred to under 

Article 47(1) of the Constitution of the 

Federal Democratic Republic of Ethiopia and 

includes Addis Ababa and Dire Dawa city 

administration; 

 

15/ “Ministry” means the Ministry of Agriculture 

and Natural Resource; 

 

16/ “person” means any a natural or juridical 

person; 

17/ any expression in the masculine gender 

includes the feminine. 
 
 

3. Establishment 

1/ There is established the Ethiopian Soil 

Resource Institute (in this Regulation referred 

to as the “Institute”) as an autonomous 

federal government office having its own 

legal responsibility. 

2/ The Institute shall be accountable to the 

Ministry. 
 

4. Head Office  

The Institute shall have its head office in Addis 

Ababa and may have branch offices elsewhere, 

as may be necessary. 
 

5. Objective 

The Institute shall have the following main 

objectives: 

1/ establish modern and world class soil 

information system and build national 

capacity in the field so as to improve soil 

health and fertility; 

 

2/ provide updated soil resource and landscape 

information, soil fertility status and fertilizer 

recommendation maps/atlases to clients with 

the required quality and quantity on time 

using various communication methods; 

 

3/ build up capacity of soil testing centers and 

achieve international accreditation; 

 

 
 

፱ሺ፱፻፵፰ 
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4/ ከአፈር ጋር የተያያዘ ተግባራትንና ስምምነቶችን 
ሇመተግበር የሚጸዴቁ ፖሉሲዎች፣ ስሌቶች፣ 
ሕጎች፣ መመሪያዎችና የአሰራር ማኑዋልች 
በአግባቡ በሥራ ሊይ መዋሊቸውን ማረጋገጥ፤  

5/ የአፈር ሀብትና የመሬት ገፅታ መረጃን 
በማመንጨት ሊይ ከተሰማሩ አገራዊና ዓሇም 
አቀፋዊ ተቋማት ጋር ቅንጅታዊ አሰራርና 
ስትራቴጂካዊ አጋርነትን ማጠናከር፡፡  

6. ሥሌጣንና ተግባራት  

ኢንስቲትዩቱ የሚከተለት ሥሌጣንና ተግባራት 
ይኖሩታሌ፦  

1/ የአፈር ሀብት እና ሇምነት መረጃ ሥርዓትን 
ሇመገንባት አገራዊ የአፈር መረጃ አሰባሰብ፣ 
ትንተና፣ ስርጭትና መረጃ አያያዜ ሥራዎችን 
በበሊይነት ያስተባብራሌ፣ ይመራሌ፣ ይቆጣጠራሌ፤  

 

2/ የፌዯራሌና የክሌሌ ተቋማትን በማስተባበር 
በ዗መናዊ ቴክኖልጂ የተዯገፈና ወጥ የሆነ 
የአፈር መረጃ ሥርዓት እንዱ዗ረጋ ያዯርጋሌ፤ 
በተቋማቱ መካከሌ ዯረጃውን የጠበቀ፣ የሚናበብና 
ቀጣይነት ያሇው የመረጃ ሌውውጥ እንዱኖር 
በማዴረግ የመረጃ ማዕከሌ ሆኖ ያገሇግሊሌ፣ 
መረጃውንም ሇተጠቃሚዎች ያሰራጫሌ፤  

3/ ወቅታዊ የአፈር ሇምነት ዲሰሳ ጥናት በማካሄዴና 
ናሙናዎችን በመተንተን፣ በአፈር ምርመራ 
ውጤት ሊይ የተመረኮ዗ የማዲበሪያ ዓይነት ምክረ 
ሃሳብ ያ዗ጋጃሌ፣ ውጤቱንም ያረጋግጣሌ፣ 
ተግባራዊ እንዱሆን ሇሚመሇከታቸው ያሰራጫሌ፤  

4/ በአፈር መረጃ ሥርዓት የዲበረ ሌምዴ ካሊቸው 
ሀገራት የተገኙ ምርጥ ተሞክሮዎችን፤ የጂኦ-
ኢንፎርሜሽን ቴክኖልጂዎችንና አሰራሮችን 
በመቀመር ከአገሪቱ ተጨባጭ ሁኔታዎች ጋር 
በማዚመዴ ጥቅም ሊይ እንዱውለ ያዯርጋሌ፤ 

5/ በፌዯራሌ እና በክሌልች የሚገኙ የአፈር 
ምርመራ ሊቦራቶሪዎች ዓሇም አቀፍ ዯረጃውን 
በጠበቀ አሰራር በብቃት እንዱወጡ የአቅም 
ግንባታ ስራ ይሰራሌ፣ የናሙናና ሌውውጥ 
ስርዓት ይ዗ረጋሌ፣ ወቅታዊ የጥራት ቁጥጥር 
ያከናውናሌ፤  

 

 

 

4/ ensure the proper implementation of policies, 

strategies, laws, directives and manuals to 

implement soil related activities and 

agreements, upon approval; 

 

5/ strengthen the synergy and strategic 

partnership with national and international 

organizations working for the same purpose. 

 

6. Power and Duties   

The Institute shall have the following powers 

and duties: 

1/ coordinates, leads and monitors national soil 

resource and fertility information generation, 

analysis, interpretation, dissemination and 

storage activities, in order to establish a 

functional soil resource information system; 

 

2/ by coordinating federal and regional 

institution establish a uniform soil 

information system assisted by technology; 

create a sustainable exchange of standardized 

information among the institutions, and 

thereby serve as a center of soil database; and 

disseminate information to users; 

 

3/ periodically conduct soil fertility survey, 

analyzes the samples, interpret the data and 

prepare soil test based fertilizer 

recommendation, verify the result and 

disseminates to relevant stakeholders; 

 

4/ document best practices and geo-information 

technologies from countries that have a well-

organized soil information system and adapt 

them to local conditions and disseminates to 

local users; 

 

5/ builds the capacity of Federal and Regional 

soil testing laboratories so as to discharge 

their functions by maintain competitive 

international standard and monitors the 

output quality through sample exchange 

program and timely inspection; 

 

 

 

፱ሺ፱፻፵፱ 
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6/ በማሳ ዯረጃ በአፈር ምርመራ ውጤት ሊይ 
የተመረኮዘ የማዲበሪያ አጠቃቀምና የአፈር 
አያያዜ ምክረ ሀሳቦችን በፍጥነት ሇአርሶ/አርብቶ 
አዯሮች ሇማቅረብ እንዱቻሌ ተንቀሳቃሽ የአፈር 
ምርመራ ቴክኖልጂዎችን ሥራ ሊይ ያውሊሌ፤  

7/ በተሇያየ ስኬሌ የአገሪቱን የአፈር ሌየታና ካርታ 
ዜግጅት ሥራ ያከናውናሌ፤ 

8/ ቅዴሚያ ሇሚሰጣቸው የሌማት አካባቢዎች 
የአፈር ቅየሳና ሌየታ ሥራዎችን ያከናውናሌ፤ 
በላልች አካሊት የሚሰሩ ተመሳሳይ ሥራዎችም 
ዯረጃቸውን የጠበቁ መሆናቸውን ይቆጣጠራሌ፣ 
ያረጋግጣሌ፤  

9/ ዗መናዊ ዱጂታሌ ቴክኖልጂዎችን በመጠቀም 
የሰብሌ ምርት ሽፋንን ካርታ ያ዗ጋጃሌ፤  

፲/ከሚመሇከታቸው ባሇዴርሻ አካሊት ጋር 
በመተባበር በተጎሳቆለና ባገገሙ አፈሮች ሊይ 
የዲሰሳ ጥናት ያካሒዲሌ፤  

፲1/የረዥም ጊዛ የማዲበሪያ አጠቃቀም በአፈርና 
በአካባቢ ሊይ ሉያዯርስ የሚችሇውን ተፅዕኖ 
በየወቅቱይገመግማሌ፣ ውጤቱንም ሇሚመሇከታቸው 
ያሳውቃሌ፤  

፲2/የአፈር ቅየሳ፣ ሌየታ፣ ምርመራና ትንተና 
አገሌግልት ሇሚጠይቁ ባሇዴርሻ አካሊት 
በመንግሥት በሚወሰን ተመን መሠረት 
በተመጣጣኝ ክፍያ አገሌግልት ይሰጣሌ፤  

፲3/ኢንስቲትዩቱን በአህጉር ዯረጃ የሌህቀት ማዕከሌ 
በማዴረግ አገሌግልቱን ሇሚፈሌጉ የአፍሪካና 
ላልች አገራት የስሌጠና፣ የምክርና የአፈር 
ትንተና አገሌግልት ይሰጣሌ፤  

፲4/ሇግብርና ኢንቨስትመንት እንዱውለ ሇአሌሚዎች 
የሚሰጡ መሬቶች ሊይ ወቅታዊ የአፈር 
ጤንነትና ሁኔታ ዲሰሳ ጥናት በማካሄዴ ውጤቱን 
ሇሚመሇከታቸው ባሇዴርሻ አካሊት ያሳውቃሌ፤  

፲5/ በፌዯራሌና በክሌሌ የትምህርት፣ የምርምር፣ 
የኤክስቴንሽንና የሌማት ተቋማት መካከሌ 
በመስኩ የጋራ ትብብር እንዱጎሇብት ሁኔታዎችን 
ያመቻቻሌ፤  

፲6/በተሌዕኮው ዘሪያ አገራዊና ዓሇም አቀፋዊ 
ቅንጅትንና ስትራቴጂካዊ አጋርነትን ይፈጥራሌ፤ 

 

 

6/ build up mobile soil testing technological 

capacity in order to provide expedient soil 

test based fertilizer utilization and soil 

management advisory service to 

farmers/pastoralists at parcel level; 

 

7/ conduct soil classification and mapping of 

the country at various scale; 

8/ conduct soil survey and characterization 

activities for priority development areas, 

monitor and validate such activities 

performed by other stakeholders to maintain 

their standards; 

 

9/ conduct crop yield mapping using modern 

digital technologies; 

 

10/ conduct cursory survey on degraded and 

rehabilitated soils in collaboration with 

concerned stakeholders; 

11/ evaluate the long term impact of fertilizers on 

soils and the environment, and inform the 

results to the concerned bodies; 

 

12/ upon request, provide soil survey, analysis, 

and interpretation services to clients with 

reasonable service fee determined by 

Government; 

 

13/ act as a center of excellence in the continent, 

provide tailored training, advisory services 

and soil analysis to clients, including from 

countries in Africa; 

 

14/ regularly monitor the health and status of 

agricultural investment lands and inform the 

results to relevant stakeholders; 

 

15/ facilitate condition for mutual support 

between federal and regional agricultural 

educations, research, extension and 

development institutions; 

 

16/ create national and international cooperation 

and strategic partnership in relation to its 

mission; 

 

 

፱ሺ፱፻፶ 
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፲7/ከአፈር ጋር የተያያዘ ስምምነቶችን ሇመተግበር 
ተፈሊጊ የሆኑ ፖሉሲዎችን፣ ስሌቶችን፣ ሕጎችን፣ 
መመሪያዎችንና የአሰራር ማኑዋልችን እንዯ 
ሁኔታው ያ዗ጋጃሌ ወይም ሀሳብ ያመነጫሌ፣ 
አ዗ገጃጀታቸውን ያስተባብራሌ፤ ሲፈቀደም 
በሥራ ሊይ መዋሊቸውን ያረጋግጣሌ፤  

፲8/የንብረት ባሇቤት ይሆናሌ፣ ውሌ ይዋዋሊሌ፣ 
በስሙ ይከሳሌ ይከሰሳሌ፤  

፲9/ ዓሊማዎቹን ከግቡ ሇማዴረስ አስፈሊጊ የሆኑ 
ላልች ተዚማጅ ተግባራትን ያከናወናሌ፡፡  

7. የኢንስቲትዩቱ አቋም  

ኢንስቲትዩቱ፡-  

1/ የአፈር ሀብት አማካሪ ቦርዴ (ከዙህ በኋሊ “ቦርዴ” 
እየተባሇ የሚጠራ)፣  

2/ በመንግስት የሚሾም ዋና ዲይሬክተርና እንዯ 
አስፈሊጊነቱ ምክትሌ ዋና ዲይሬክተሮች፤ እና  

 

3/ አስፈሊጊ ሰራተኞች፤  

ይኖሩታሌ፡፡ 

8. የቦርደ አባሊት  

ቦርደ በመንግስት የሚሰየም ሰብሳቢ እንዱሁም 
አባሊት የሚኖሩት ሲሆን የአባሊቱ ቁጥር 
እንዯአስፈሊጊነቱ ይወሰናሌ፡፡  

9. የቦርደ ስሌጣንና ተግባር  

ቦርደ፡-  

1/ በአፈር ሀብትና ሇምነት ዘሪያ በሚቀርቡ 
ሐሳቦች፣ ፕሮግራሞችና ፕሮጀክቶች እና 
የኢንስቲትዩቱን ዓሊማ ሇማሳካት በሚረደ ላልች 
ጉዲዮች ሊይ ይመክራሌ፤ ሐሳብ ያቀርባሌ፤  

 

2/ የኢንስቲትዩቱ ብቃት በላሊ ገሇሌተኛ አካሌ 
እንዱረጋገጥ ያስዯርጋሌ፤ 

3/ የቴክኒክ አማካሪ ኮሚቴ ያዋቅራሌ፣ የኮሚቴውን 
አባሊት ይሰይማሌ፣ የቴክኒክ ግምገማ ሪፖርት 
ከኮሚቴው ይቀበሊሌ::  

 

0.የቦርደ ስብሰባ  

1/ ቦርደ በሶስት ወር አንዳ ይሰበሰባሌ፤ አስፈሊጊ 
ሲሆን አስቸኳይ ስብሰባ ሉያካሂዴ ይችሊሌ፡፡  

 

17/ formulate or initiate and coordinate the 

formulation of policies, strategies, laws, 

directives and manuals to implement soil 

related agreements; and upon approval, 

ensure their implementation; 

 

18/ own property, enter into contracts, sue and be 

sued in its own name; 

19/ perform such other activities conducive to the 

fulfillment of its objectives. 
 

 

7. Organization of the Institute 

The Institute shall have: 

1/ a Soil Resource Advisory Board (in this 

Regulation  referred to as “Board”) 

2/ a Director General and as may be necessary, 

Deputy Director Generals to be appointed by 

the Government; and 

3/ the necessary staff. 

 

8. Members of the Board 

 

The Chairperson and members of the Board shall 

be appointed by the Government and their 

number shall be determined as appropriate. 

 

9. Powers and Duties of the Board  

The Board shall: 

1/ deliberate and forward recommendation on 

soil resource and fertility related proposals, 

programs and projects and other issues that 

contribute towards achieving the objective of 

the Institute. 

2/ cause issuance of certificate of competence to 

Institute by other independent body;  

3/ establish a technical advisory committee; 

designate members of the committee and 

receive technical evaluation reports from the 

committee. 

10. Meeting of the Board 

1/ The Board shall meet once in three months 

and may have extraordinary meetings as may 

be necessary. 

 

፱ሺ፱፻፶፩ 
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2/ ከግማሽ በሊይ የሚሆኑ የቦርዴ አባሊት ከተገኙ 
ምሌዓተ ጉባኤ ይሆናሌ፡፡ 

3/ የቦርደ ውሳኔ በብዘሀኑ ዴምፅ ይወሰናሌ፣ እኩሌ 
ዴምፅ በሚኖርበት ወቅት ሰብሳቢው ወሳኝ ዴምፅ 
ይኖረዋሌ፡፡  

4/ የዙህ አንቀጽ ዴንጋጌዎች እንዯተጠበቁ ሆነው 
ቦርደ የራሱን የስብሰባ ሥነ-ሥርዓት መመሪያ 
ሉያወጣ ይችሊሌ፡፡ 

፲1.የዋና ዲይሬክተሩ ስሌጣንና ተግባር  

1/ ዋና ዲይሬክተሩ የኢንስቲትዩቱ ዋና ሥራ 
አስፈጻሚ በመሆን ከሚኒስቴሩ በሚሰጠው 
አጠቃሊይ መመሪያ መሠረት የኢንስቲትዩቱን 
ሥራዎች ይመራሌ፣ ያስተዲዴራሌ፡፡  

 

2/  የዙህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ (1) አጠቃሊይ 
አነጋገር እንዯተጠበቀ ሆኖ ዋና ዲይሬክተሩ፡-  

ሀ) በዙህ ዯንብ አንቀጽ (6) የተመሇከቱትን 
የኢንስቲትዩቱን ሥሌጣንና ተግባራት በሥራ 
ሊይ ያውሊሌ፤  

ሇ) የ?? ?????? ?? ???? ን ዴጋፍ ሰጪ ሠራተኞች 
በፌዯራሌ ሲቪሌ ሰርቪስ ሕጎች መሠረት 
እንዱሁም የኢንስቲትዩቱን ዓሊማ በማስፈፀም 
ሥራ ሊይ የሚሰማሩ ባሇሙያዎችን የፌዯራሌ 
ሲቪሌ ሰርቪስ ሕጎችን መሠረታዊ መርሆዎች 
ተከትል በመንግስት በሚፀዴቅ መመሪያ 
መሠረት ይቀጥራሌ ፣ያስተዲዴራሌ፤ 

 

ሐ) የኢንስቲትዩቱን የሥራ ፕሮግራምና በጀት 
አ዗ጋጅቶ ሇሚኒስቴሩ ያቀርባሌ፤ በመንግሥት 
ሲፈቀዴም በስራ ሊይ ያውሊሌ፤  

መ) ሇኢንስቲትዩቱ በተፈቀዯው በጀትና የሥራ 
ፕሮግራም መሰረት ገን዗ብ ወጪ ያዯርጋሌ፤ 

  

ሠ) ከሦስተኛ ወገኖች ጋር በሚዯረጉ ግንኙነቶች 
ኢንስቲትዩቱን ይወክሊሌ፤  

ረ) የኢንስቲትዩቱን የሥራ አፈጻጸምና የሂሳብ 
ሪፖርቶች አ዗ጋጅቶ ሇሚኒስቴሩ ያቀርባሌ፡፡  

 

3/ ዋና ዲይሬክተሩ ሇኢንስቲትዩቱ ስራ ቅሌጥፍና 
በሚያስፈሌግ መጠን ሥሌጣንና ተግባሩን 
በከፊሌ ሇኢንስቲትዩቱ ላልች ኃሊፊዎችና 
ሠራተኞች በውክሌና ሉሰጥ ይችሊሌ፡፡  

 

2/ There shall be quorum when more than half 

of the members are present at a meeting.   
 

3/ The decision of the Board shall be made by a 

majority vote; in case of a tie, the chairperson 

shall have a casting vote. 
 

4/ Without prejudice to the provisions of this 

Article, the Board may adopt its own rules of 

procedure. 

11. Powers and Duties of the Director General  
 

1/ The Director General shall be the chief 

executive officer of the Institute and shall 

subject to the general direction of the 

Ministry, direct and administer the activities 

of the Institute. 

2/ Without limiting the generality of sub-article 

(1) of this Article, the Director General shall: 

a) exercise the power and duties of the 

Institute specified under Article 6 of this 

Regulation; 
 

b) employ and administer employees 

engaged in support services of the 

Institute in accordance with the federal 

civil service laws and, in the case of 

professionals engaged in the core 

functions of the Institute, in accordance 

with directives approved by the 

Government following the basic 

principles of the federal civil service laws; 

c) prepare and submit work program and 

budget of the Institute to the Ministry and 

implement the same upon approval by the 

Government; 

d) effect payments in accordance with 

approved budget and work program of the 

Institute;  

e) represent the Institute in dealing with 

third parties; 

f) prepare and submit to the Ministry the 

performance and financial reports of the 

Institute.      

3/ The Director General may delegate part of 

his powers and duties to other officials and 

employees of the Institute to the extent 

necessary for the efficient performance of the 

activities of the Institute. 
 

፱ሺ፱፻፶፪ 
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፲2.የምክትሌ ዋና ዲይሬክተሮች ሥሌጣንና ተግባር 
 

ምክትሌ ዋና ዲይሬክተሮች የሚከተለት ሥሌጣንና 
ተግባራት ይኖሯቸዋሌ፦ 

1/ የኢንስቲትዩቱን ተግባራት በማቀዴ፣ 
በማዯራጀት፣ በመምራት እና በማስተባበር ዋና 
ዲይሬክተሩን ያግዚለ፤ 

2/ በዋና ዲይሬክተሩ ተሇይተው የሚሰጡ ላልች 
ስራዎችን ያከናውናለ፤ 

3/ ዋና ዲይሬክተሩ በማይኖርበት ጊዛ በዋና 
ዲይሬክተሩ ተሇይቶ ውክሌና ሲሰጥ ዋና 
ዲይሬክተሩን ወክል ይሠራሌ፡፡ 

፲3.በጀት  

የኢንስቲትዩቱ በጀት በመንግስት ይመዯባሌ፡፡  
 

፲4.የሒሳብ መዚግብት  

1/ ኢንስቲትዩቱ የተሟሊና ትክክሇኛ የሆኑ የሒሳብ 
መዚግብት ይይዚሌ፡፡  

2/ የኢንስቲትዩቱ የሒሳብ መዚግብትና ገን዗ብ ነክ 
ሰነድች በዋናው ኦዱተር ወይም እርሱ 
በሚሰይመው ኦዱተር በየዓመቱ ይመረመራለ፡፡ 

 

፲5.የመብትና ግዳታ መተሊሇፍ  
 
 

በኢትዮጵያ ግብርና ምርምር ዴርጅት ማቋቋሚያ 
አዋጅ ቁጥር ፸፱/፲፱፻፹፱ (በአዋጅ ቁጥር 
፫፻፹፪/፲፱፻፺፮ እንዯተሸሻሇው) መሰረት ሇኢትዮጵያ 
ግብርና ምርምር ዴርጅት የተሊሇፈው የብሔራዊ 
የአፈር ምርመራ ማዕከሌ መብቶችና ግዳታዎች 
በዙህ ዯንብ ሇኢንስቲትዩቱ ተሊሌፈዋሌ፡፡  
 

፲6.ዯንቡ የሚፀናበት ጊዛ  

ይህ ዯንብ በፌዯራሌ ነጋሪት ጋዛጣ ታትሞ 
ከወጣበት ቀን ጀምሮ የፀና ይሆናሌ፡፡  

 

አዱስ አበባ ሕዲር ፲፭ ቀን ፪ሺ፲ ዓ.ም 

 

ኃይሇማርያም ዯሳሇኝ 
 

የኢትዮጵያ ፌዯራሊዊ ዳሞክራሲዊ ሪፐብሉክ 

ጠቅሊይ ሚኒስትር 

12.Powers and Duties of the Deputy Director 

Generals 

The Deputy Director Generals shall: 
 

1/ assist the Director General in planning, 

organizing, leading and coordinating the 

activities of the Institute; 

 

2/ execute other duties specifically assigned by 

the Director General; 

3/ represent the Director General in his absence, 

when specifically delegated by the Director 

General.  
 

13. Budget 
 

The Institute’s budget shall be allocated by the 

Government. 

14. Books of Account  

1/ The Institute shall keep complete and 

accurate book of accounts. 

2/ The book of account and financial documents 

of the Institute shall be audited annually by 

the Auditor General or an auditor designated 

by him. 

15. Transfer of Rights and Obligation  

The rights and duties transferred to the Ethiopian 

Agricultural Research Organization under Article 

17 of the Ethiopian Agricultural Research 

Organization Establishment Proclamation No. 

79/1997(as amended by Proclamation No 

382/2004) with respect to National Soil Testing 

Center are transferred to the Institute. 
 

16. Effective Date   

This Regulation shall enter into force on the date 

of its publication in the Federal Negarit Gazette. 

 

 

Done at Addis Ababa, this 24
th

 day of 

November, 2017. 
 

HAILEMARIAM DESSALEGN 
 

PRIME MINISTER OF THE FEDERAL  
 

DEMOCRATIC REPUBLIC OF ETHIOPIA 

 

 

 

 

፱ሺ፱፻፶፫ 

 


